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Γ. ΒΕΛΕΝΗΣ 

ΣΥΜΠΡΑΓΜΑΤΕΥΟΜΕΝΟΙ ΡΩΜΑΙΟΙ ΣΕ ΜΙΑ ΝΕΑ ΕΠΙΓΡΑΦΗ 
ΤΗΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 

Το θέμα των συμπραγματευόμενων Ρωμαίων της Θεσσαλονίκης παρουσιά

στηκε πριν από δεκατρία χρόνια, άπό τον ιστορικό Α. Ριξάκη, στο IV Διεθνές 

Συμπόσιο για την 'Αρχαία Μακεδονία τοϋ 'Ιδρύματος Μελετών Χερσονήσου 

του Αίμου (1983)*. Ώς κύριες Ιστορικές πηγές χρησιμοποιήθηκαν δύο αναθη

ματικές επιγραφές, δημοσιευμένες από τον Ch. Edson και χρονολογημένες άπό 

τόνϊδιο ερευνητή στο ευρύ φάσμα τοϋ Ιου μ.Χ. αιώνα. Πρόκειται για κείμενα 

μέσα άπό τά όποια τεκμηριώνεται ή παρουσία ικανού αριθμού Ρωμαίων πο

λιτών στή Θεσσαλονίκη, οργανωμένων σέ ενιαίο σώμα μέ κοινά οικονομικά 

συμφέροντα, κυρίως εμπόρων.3 

Στις δύο εκείνες επιγραφές έρχεται νά προστεθεί μία ακόμη, συγγενική, άπό 

τό χώρο της αρχαίας αγοράς της Θεσσαλονίκης, όπου γίνονται ανασκαφικές 

καί αναστηλωτικές εργασίες έκ μέρους της ΙΣΤ Εφορείας 'Αρχαιοτήτων σέ συ

νεργασία μέ τό Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο. Τό εύρημα ήλθε στό φως τό 1993, 

κατά τίς άποχωματώσεις της νότιας παρειάς της όδοΰ Όλύμπου. Προέρχεται 

άπό τά ψηλότερα διαταραγμένα στρώματα της πυρκαγιάς τοΰ 1917*. 

Πρόκειται γιά μαρμάρινη ενεπίγραφη βάση, μορφής πλίνθου, ελαφρώς 

στρεβλής, μέσων διαστάσεων 0,62 μ. x 0,51 μ. καί ύψους 0,24 μ., πάνω στην 

1. "Α. Δ. Ριζάκης, Ή κοινότητα των "συμπραγματευόμενων Ρωμαίων" της Θεσσαλο
νίκης καί ή ρωμαϊκή οικονομική διείσδυση στή Μακεδονία, Δ'Διεθνές Συμπόσιο γιά τήν 
'Αρχαία Μακεδονία (ΙΜΧΑ-1983), Θεσσαλονίκη, 1986,511-524. 

2. Ch. Edson, IG, Χ 2.1 (Inscriptiones Thessalonicaeet viciniae), Βερολίνο 1972, No 32,33. 
3. Γιά βιβλιογραφία πάνω στο θέμα βλ. "Α. Δ. Ριζάκης, δ.π. (ειδικότερα στή σ. 513, 

σημ. 8). 
4. Για τις ενδιαφέρουσες συζητήσεις πού είχα πάνω στό θέμα τοϋ περιεχομένου της 

επιγραφής μέ τους συναδέλφους Π. Νίγδελη καί Γ. Σουρη, καθώς επίσης καί για τίς υπο
δείξεις τοΰ πρώτου σέ θέματα της ειδικότητας του, τίς όποιες συμπεριέλαβα, τους ευχα
ριστώ καί άπό τή θέση αυτή. Ευχαριστώ επίσης τήν αρχιτέκτονα Μ. Καλλιγά γιά τήν επι
μέλεια τών σχεδίων. 
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όποια ήταν στημένο χάλκινο άγαλμα φυσικού μεγέθους, όπως προκύπτει άπό 

τήν επιφάνεια έδρασης (ε'ικ. 1-3)5. Ή αδρή επεξεργασία της πλίνθου στην πίσω 

πλευρά, μέ άναθύρωση μόνο στό ανώτερο τμήμα, δείχνει ότι τό άγαλμα δέν ήταν 

περίοπτο. Οι πλάγιες πλευρές παρουσιάζουν απλή εξομάλυνση. Ή πρόσθια κα

ταλαμβάνεται εξ ολοκλήρου άπό τό κείμενο της εγχάρακτης επιγραφής, τό 

όποιο αναπτύσσεται σέ έξι περίπου ισοϋψείς στίχους μέ μέσο υψος γραμμάτων 

0,032 μ., χωρίς διάστιχο. Λείπει ή πάνω αριστερή γωνία της μαρμάρινης πλίν

θου μέ τό αντίστοιχο ενεπίγραφο τμήμα. 

Τό σωζόμενο κείμενο της επιγραφής έχει ως εξής: 

[ ]αγματευόμε-

[ ]οι Μάρκογ Πάπιον Μάρ-

[ ] όν Μάξιμον επί Ιερέως 

[κ]αί άγωνοθέτου Καίσαρος Θεού 

5 υίοΰ Σεβαστού Νικολάου τοΰ Δη

μητρίου τοΰ καί Κλιτομάχου. 

Σέ σύγκριση μέ τά κείμενα τών δύο άλλων συγγενικών επιγραφών άπό τή 

Θεσσαλονίκη (Edson αρ. 32 καί 33), γίνεται αμέσως φανερό ότι ή επιγραφή της 

αρχαίας αγοράς δέν είναι αναθηματική, άλλα τιμητική. Οπως ή επιγραφή IG Χ 

2,31, πού έχει τήν ϊδια ένδειξη της αυτοκρατορικής λατρείας (επί ιερέως καί 

άγωνοθέτου Α ντοκράτορος Καίσαρος Θεός υίονΣεβαστού) έτσι καί ή τιμητική 

επιγραφή της αρχαίας αγοράς εντάσσεται στην περίοδο 27 π.Χ. - 14 μ.Χ., δη

λαδή ανάμεσα στό έτος πού απονεμήθηκε στον 'Οκταβιανό ό τίτλος τοϋ Σεβα

στού καί στό έτος θανάτου του6. 

5. Φέρει δύο βαθύνσεις, μία μεγάλη μέ βαθύ τετράγωνο τόρμο, περίπου στό κέντρο 
της πλίνθου, καί παράπλευρα μία μικρότερη. "Ισως πρόκειται για άγαλμα μέ σταθερό καί 
άνετο σκέλος. 

6. Ό τίτλος τοϋ Ιερέως της λατρείας τοϋ Αύγουστου, τόσο στή Θεσσαλονίκη όσο καί 
σέ άλλες ελληνικές πόλεις είναι από όσο γνωρίζουμε: (άρχ) ιερεύς Αυτοκράτορας Καί
σαρος (θεοϋ υίοΰ θεοϋ) Σεβαστού. Γιά τίς επιγραφικές μαρτυρίες βλ. F. Geiger, De 
sacerdotibus Augustorum municipalibus, Diss. Halle 1913, 9 - 10, L. R. Taylor, The Divinity 
of the Roman Emperor, Connecticut 1931, 270 - 277 καί A. Benjamin - Α. E. Raubitschek, 
" Arae Augusti", Hesperia 29 ( 1959) 83 - 84. Ή παράλειψη της λέξης Α ύτοκράτωρ στον τίτ
λο τών ιερέων της λατρείας τοϋ Αυγούστου, αν καί σπάνια, δέν είναι χωρίς παράλληλα, 



IO Γ. Βελένης 

Λαμβάνοντας υπόψη τίς δημοσιευμένες τιμητικές καί αναθηματικές επι

γραφές τής Θεσσαλονίκης, κυρίως τοΰ Ιου μ.Χ. αιώνα7 προτείνουμε τήν παρα

κάτω συμπλήρωση: 

[Ήπόλιςκαί οι συμπρ]αγματευόμε-

[νοι Ρωμαΐ]ο ι Μάρκον Πάπων Μάρ-

[κου υί]όν Μάξιμονέπί ιερέως 

[κ]αί άγωνοθέτου Καίσαρος Θεοϋ 

5 υίοϋ Σεβαστού Νικολάου τοϋ Δη

μητρίου τοϋ καί Κλιτομάχου. 

Ή προτεινόμενη συμπλήρωση στον πρώτο στίχο δέν είναι ή μόνη δυνατή. Θά 

μποροΰσε κανείς να προτείνει ως εναλλακτική συμπλήρωση [ Ό δήμος καί οι συμ-

πρ]αγματευόμε[νοι...] όπως συμβαίνει σέ σχετικές επιγραφές άλλων πόλεων8. 

Ωστόσο ή έκφραση ή πόλις κ[αί οι συμπραγματευόμενοι]Ρωμαίοι πού άπαντα 

στην προαναφερθείσα επιγραφή τής Θεσσαλονίκης (Edson άρ. 32), καθιστά πι

θανότερη τή συμπλήρωση, όπως προτείνουμε παραπάνω. Πάντως, όπως καί νά 

έχει τό θέμα, άπό τήν, έστω καί κατά προσέγγιση, χρονολόγηση αυτής τής επι

γραφής, επιβεβαιώνεται ότι ό αριθμός τών 'Ιταλών μεταναστών τής Θεσσαλονί

κης θά πρέπει νά υπήρξε σημαντικός ήδη άπό τίς αρχές τής αυτοκρατορικής πε

ριόδου - αν όχι νωρίτερα - καί ότι δέν θά πρέπει νά μιλούμε γιά εγκαταστάσεις 

μεμονωμένων οικογενειών στον Ιο αϊ. μ.Χ., ελλείψει επιγραφικών μαρτυριών. 

βλ. π.χ. τίς επιγραφές IG IV, 1431, από τήν Επίδαυρο όπου ή πόλη τιμά κάποιον Γναίο 
Κορνήλιο Νικάτα ιερέα τοϋ Σεβαστού Καίσαρος δις... καί IGRIII, 994, άπό τή Σαλαμί
να της Κύπρου (11 μ.Χ.) όπου γίνεται αναφορά σέ κάποιον αρχιερέα τής λατρείας τοϋ 
Αυγούστου (άρχιερευσάμενον τής Κύπρου τοϋ Σεβαστού θεού Καίσαρος). 'Ωστόσο, πα
ραμένει τό ερώτημα, αν σέ όλες τις επιγραφές πού αναφέρονται στον Αύγουστο μετά τό 
θάνατο του, είτε κατευθείαν εϊτε μέσω τών 'ιερέων τής λατρείας του, ό Αύγουστος μνημο
νεύεται πάντοτε ώς θεός. "Αν δέν συμβαίνει αυτό, τότε θεωρητικά δέν μπορεί νά απο
κλειστεί ή χρονολόγηση τής επιγραφής μετά τον θάνατο τοϋ Αυγούστου. 

7. Βλ. κυρίως, Ch. Edson, δ.π., No 32,33. 
8. Βλ. π.χ. τίς επιγραφές άπό τήν "Ασσο τής Τρωάδος IvAssos (IGSK 4), 13 ( τοϋ 1-4 

μ.Χ.), τήν Κύζικο SR7XXVIII953 (τοϋ Ιου ai. μ.Χ.) καί τήν 'Αλικαρνασσό S£C7XXXIV 
1067 (αρχή ή μέσα τοϋ Ιου αι. π.Χ.). 

9. Ή άποψη αύτη διατυπώθηκε τελευταία ώς υπόθεση άπό τον Π. Μ. Νίγδελη, "Ή 
οικογένεια τών 'Ιταλικών Aulii Avii στή Θεσσαλονίκη: μέ αφορμή μια νέα δίγλωσση ανα
θηματική επιγραφή", ΤΕΚΜΗΡΙΑ 1 (1995)50, όπου καί ή παλαιότερη πάνω στο θέμα συ
ζήτηση. 
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'Από τήν επιγραφή αυτή τής Θεσσαλονίκης συνάγεται επίσης ότι ό σύλλο

γος (conventus) τών συμπραγματευόμενων Ρωμαίων μπορούσε νά συναποφασί

ζει μέ τά πολιτειακά όργανα τής πόλης γιά τήν απονομή τιμών σέ κάποιο πρό

σωπο, κάτι πού μας ήταν ήδη γνωστό άπό άλλες περιοχές τής Μακεδονίας καί 

όχι μόνο.10 Ό τιμώμενος Μάρκος Πάπιος Μάξιμος είναι άγνωστος άπό άλλου. 

Ή σχέση του μέ τήν πόλη καί ή αιτία γιά τήν όποια τοΰ απονέμεται ή ιδιαίτερη 

τιμή τής ανέγερσης άνδριάντος δέν αναφέρεται στην επιγραφή. Ωστόσο τό ότι 

α) τιμάται άπό τό σύλλογο τών συμπραγματευόμενων, β) φέρει λατινικό 

cognomen (Maximus) καί γ) στις έπιγραφέςτής Θεσσαλονίκης παραδίδονται, 

αργότερα, πρόσωπα πού ονομάζονται Πάπιοι, συνηγορούν υπέρ τής υπόθεσης 

ότι πρόκειται γιά 'Ιταλό μετανάστη ό όποιος μάλιστα ασκούσε - άγνωστο γιατί 

- επιρροή στην τοπική κοινωνία τής Θεσσαλονίκης, άν κρίνουμε άπό τήν εξαι

ρετική τιμή πού τοΰ απονέμεται. Οι άλλοι γνωστοί Πάπιοι τής πόλης είναι δύο: 

κάποιος Αυλός Πάπιος Χείλων, τον όποιο τιμούν τον 2ο αι. μ.Χ. δεκατρία μέ

λη (ίεραφόροι συνκλΐται) ενός τοπικού συλλόγου, επειδή οργάνωσε τον σύλλο

γο καί κατασκεύασε τό οίκημα γιά τίς συναντήσεις τους (οίκος)11 καί κάποια 

Παπία Πρεσβυτερώ, στην οποία αναθέτουν τον 2ο - 3ο αι. μ.Χ. βωμό οι γιοι της 

Κάσσιοι 'Αλέξανδρος καί Δάμαλις.12 Μέ τόσο ισχνά δεδομένα καί παρά τήν 

οικονομική επιφάνεια πού διέθετε πιθανότατα ό Πάπιος Χείλων θά ήταν 

10. Βλ. λ.χ. τήν επιγραφή Μ. Ν. Tod, "Macedonia, VI Inscriptions", ABS A 23 (1918/9) 
85 αρ. 13: [Α ύτοκράτορι/Καίσ]α(ρ)[ι]/[Θ]εώι Θεοϋ[υίώι]/Σεβαστώ ή πόλις καί οίσυν-
πραγματευόμενοι 'Ρωμαίοι καί /οί παροικοϋντεςπον ήταν γραμμένη σέ βάθρο αγάλμα
τος τοΰ Αυγούστου άπό τήν Άκανθο, πρβλ. F. Papazoglou, "Quelques aspects de Γ histoire 
de la province de Macédoine", ANRWH 7.1 (1979) 356-7, όπου αναφέρονται καί οί άλλες 
σχετικές επιγραφικές μαρτυρίες πού μας είναι γνωστές άπό πόλεις τής Μακεδονίας καί 
ο'ι όποιες χρονολογούνται μέσα στον Ιο αι. μ.Χ. Γιά επιγραφικές μαρτυρίες άπό άλλες 
πόλεις τής ελληνόφωνης 'Ανατολής όπου συναποφασίζουν ή πόλις/ό δήμος χ\ ή βουλή 
καί ό δήμος καί οί (συν)πραγματευόμενοι 'Ρωμαίοι βλ. π.χ. τίς αναφερόμενες παραπάνω 
(σημ. 8) επιγραφές καί τήν χαρακτηριστική επιγραφή άπό τήν 'Ιουλία Γόρδο (Λυδία) 
ΤΑΜ V 1,687 τοϋ 75/6 μ.Χ. όπου λέγεται εδοξεντη βουλή καί τφδήμφ τω ΊουλιέωνΓορ-
δηνωνκα'ι τοις παρ'ήμίνπραγματευομένοις 'Ρωμαίοις... 

11. IGX 2, 1 58 στ. 1-5 Αϋλωι Παπίωι Χείλωνι καταστήσαντι τον οίκον ο'ι Ίεραφόροι 
συνκλίται πρβλ. L. Robert, Αρχ. Έφημ. 1969, 9 καί τοΰ ίδιου "Les inscriptions de 
Thessalonique", RPh 48 ( 1974) 197-8, ό όποιος αντιλαμβάνεται κυρίως μέ τή σημασία τοΰ 
συλλόγου τή λέξη "οίκος". Κατά τον Ch.Edson, "Cults of Thessalonica",//ΓΛΛ 41 (1948) 
184 ό Αυλός Πάπιος Χείλων "had established the society's oikos, clearly a building, 
probably small, where the members met for religious and social functions". 

12. IGX 2, 1 452. 



12 Γ8ελέν^ 

ασφαλώς παρακινδυνευμένο νά προσπαθήσει κανείς νά καθορίσει επακριβώς 

ενδεχόμενη συγγενική σχέση ανάμεσα στάπρόσωπα αυτά καί στόνΠάπιο Μά

ξιμο.Άπλώςθάμπορούσαμενάπιθανολογήσουμεότιπρόκειταιγενικάγιάμα-

κρίνους συγγενείς τοΰϊδιουήάλλου μέλους τής οίκογένειάςτου, χωρίς νάάπο 

κλείεταιήπερίπτωσηνά έχουν σχέση μέ απογόνους κάποιουάπελεύθερου τοΰ 

Μαξίμου πούέγκαταστάθηκεστήΘεσσαλονίκη. 

Tògenliliomm Panine πούφέρειότιμώμενοςμαρτυρεϊται, άπό όσο του

λάχιστο μπορέσαμε νά ερευνήσουμε, περιορισμένα στις πόλεις τής'Ανατολής. 

Τόόνομα φέρουν λ.χ.πρόσωπα πού ζοΰνκατά τήν αυτοκρατορική εποχή στην 

"Ρδεσσα,τήνΠάρο καί τήν'Αθήνα^,μέπιό ενδιαφέρουσα'ίσως τήν περίπτωση 

κάποιουΠάπι(ου) Μαραθώνιου πούέμφανίζεταισέ επιγραφή τής Αθήνας με

ταξύ 14καί 37 μ.Χ.ώςδιά βίου άρχιερεύς τής λατρείας τοΰαύτοκράτοραΤιβε 

ρίου. Σπάνια μαρτυρεϊταιέπίσης τόόνομα γένους καί στήΔύσηκαθώςτό φέ

ρει περιορισμένος αριθμός προσώπων πούκατάγονται άπό τίς ΊμεραϊεςΘέρ-

μες(Σικελία)^,καίτίςπεριοχέςτοΰΛατίου,τοΰΛανούβιουκαίκυρίωςτοΰΣα 

μνίου, όπου φαίνεται νάέπιχωριάζει.^Άπό αυτήν τήν τελευταία κατάγεταιή 

οικογένεια τοΰπροσώπουπούπαρουσιάζειισωςτόμεγαλύτεροένδιαφέρονγιά 

τήνταυτότητατοΰΠάπιου Μάξιμου, δηλ. έκείνητοϋΜ.ΠάπιουΜούτιλου (Μ. 

Panm^ ΜηίίΙ^)όόποϊοςύπήρξε αναπληρωματικός ύπατος(σοη^σΐ^υ^σΐυ^) 

τό 9 μ.Χ.^ΤόγεγονόςότιόΠάπιος τής νέας επιγραφής καίόϋπατος φέρουν 

όχι μόνο τό'ίδιο όνομα γένους άλλα καί τό ίδιο προωνύμιο καί επίσης τό ότι 

είναι σύγχρονοι, θέτει τό ερώτημα άνότιμώμενος στή νέα επιγραφή μπορεί νά 

είναι κάποιος συγγενής,ήάπελεύθερός του, πούέκπροσωπούσετά οικονομικά 

του συμφέροντα στην περιοχή, όπως συμβαίνει δηλ. μέ άλλους'Ιταλικούς πού 

13. Βλ. Μ.Δήμιτσας, 'Η Μακεδονία έν λίθοις φθεγγομένοις καί ένμνημείοις σωζομέ-
νοις, 'Αθήνα 1896, αρ. 39 (Παπία Ευτυχής) άπό τήν Έδεσσα, 7GXII 5 763 (Π απ ία) άπό 
τήν Πάρο καί IG Π/ΙΙΙ2 4817(Παπία) άπό τήν 'Αθήνα. 

14. IG ΙΙ/ΙΙΓ 3261, πρβλ. Μ. Woloch, Roman citizenship and the Athenian elite AD 96-
191. Twoprosopographical Catalogues, Amsterdam 1970, 88. 

15. Βλ. IG XIV 331 (= A. Brugnone, Iscrizioni greche del Museo civico di Termini 
Imeresse, Kokalos 20 [1974] 234-5, αρ. 7) τοΰ Ιου αι. μ.Χ. όπου αναφέρεται κάποιος 
Ώλος Πάπ[ιος] 'Αγάθαρχος. 

16. Γιά τίς γραμματειακές καί επιγραφικές μαρτυρίες βλ. Μ. Hoffmann REXVIII 3 
(1949), λήμμα Papius αρ. 1-13 καί ακόμη W. Schulze, Zur Geschichte lateinischer 
Eigennamen, Berlin 1904, 132, 365,426,516. 

17. Βλ. PIRIII, αρ. 92 καί M. Hoffmann, δ.π. άρ. 12-13. 
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δρουν στή Θεσσαλονίκη κατά τή ρεπουμπλικανική εποχή. "Ετσι θά κατανοού

σαμε ευκολότερα τήν απόδοση τόσο εξαιρετικών τιμών στο πρόσωπο του εκ μέ

ρους τών συμπατριωτών του καί τών Θεσσαλονικέων. 'Επειδή όμως, αφενός 

δέν γνωρίζουμε τίποτε γιά τίς δραστηριότητες τοΰ Πάπιου Μάξιμου καί αφετέ

ρου δέν μαρτυρείται άπό άλλου κάποια σχέση τοΰ ομωνύμου υπάτου μέ τή Θεσ

σαλονίκη ή έστω μέ τή Μακεδονία, είναι προτιμότερο τό θέμα τής προέλευσης 

τοϋ Πάπιου Μάξιμου νά παραμείνει ανοικτό. Πολύ περισσότερο πού τίποτε δέν 

αποκλείει ό τελευταίος νά είχε μετακινηθεί στην πόλη άπό μία άλλη πόλη τής 

'Ανατολής, όπου μαρτυρείται ή παρουσία Πάπιων (βλ. παραπάνω). 

Μέσα άπό τήν πρόθεση γιά καθορισμό τοΰ χρόνου τής τιμητικής πράξης καί 

τής επισημοποίησης τοϋ γεγονότος στην επιγραφή προκύπτει ένας ιερέας καί 

άγωνοθέτης πού μας ήταν άγνωστος. Τό δεύτερο αυτό όνομα τής επιγραφής, τοϋ 

Νικολάου Δημητρίου τοϋ καί Κλιτομάχου εμπλουτίζει τον κατάλογο τών Ιερέ

ων τής Θεσσαλονίκης καί ειδικότερα εκείνων τής αυτοκρατορικής λατρείας. Ή 

ίδρυση ναοΰ στή Θεσσαλονίκη προς τιμή τοΰ Γάιου Ιουλίου Καίσαρος μαρτυ

ρείται σέ μιά πολυσυζητημένη επιγραφή, τήςϊδιας περιόδου μέ αυτή τής αρχαί

ας αγοράς19, όπου διαβάζουμε: 

"... έπόησ[εν τον]/Καίσαρος να[όν]/έπί Ιερέως καί όγων[οθέτου/ 

Α ϋτοκράτορος Καίσα[ρος θεοϋ]/υίοϋ Σεβασ{βασ '} το[ϋ..." 

Ή θέση τοΰ σημαντικού αυτού μνημείου, πού κτίστηκε μέ τήν επίβλεψη τοΰ 

αρχιτέκτονα Διονυσίου, δέ μας είναι γνωστή. Ή περιοχή ανεύρεσης τής νέας 

επιγραφής είναι ενδεικτική. Άπό τίς ανασκαφικές έρευνες πού έγιναν ώς τώρα 

στον αρχαιολογικό χώρο, γνωρίζουμε πώς ή ρωμαϊκή αγορά τής Θεσσαλονίκης 

γνώρισε διαδοχικές φάσεις, ή αρχαιότερη άπό τίς όποιες, σύμφωνα μέ τίς 

πρώτες εκτιμήσεις, ανάγεται γύρω στά χρόνια τοϋ Αυγούστου. Ή μνημειακή 

κατασκευή πού ανασκάφτηκε άπό τον Φ. Πέτσα στό κέντρο τής αυλής , κάτω 

18. "Οπως λ.χ. ο'ι τραπεζίτες Apustii (γιά τίς πηγές βλ. Ριζάκης, δ.π. 515,13) πού κατά 
τον Μ. Rostovtzeff, The Social and Economic History of Hellenistic World, Oxford III 1941, 
1509 σημ. 28 συνδεόταν μέ τή γνωστή ομώνυμη συγκλητική οικογένεια. 

19. 16 Χ 2, 1 31 όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία. 
20. Ή έρευνα τής αρχαίας αγοράς τής Θεσσαλονίκης βρίσκεται σέ εξέλιξη. Τά πορί

σματα πρόκειται νά δημοσιευτοΰν μετά τήν ολοκλήρωση τών ανασκαφών πού διενερ
γούνται άπό τό 1989 σέ συνεργασία μέ τήν ΙΣΤ ' 'Εφορεία "Αρχαιοτήτων Θεσσαλονίκης. 

21. Φ. Πέτσα, A4 22,1967 (Χρονικά), 386. 
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άπό τό πλακόστρωτο τής κύριας ρωμαϊκής φάσης, ή οποία ανάγεται στα τέλη 

τοΰ 2ου αιώνα, δέν είμαστε σέ θέση νά γνωρίζουμε έάν ανήκε σέ κτίριο λατρεί

ας. 'Ωστόσο δέ θά τό αποκλείαμε. 

Λατρευτικό κτίριο αποκαλύφθηκε στό βόρειο πέρας τής ανατολικής πτέρυ

γας, σέ έναν χώρο μέ κάτοψη τρίμερους οργάνωσης καί βάθρο μπροστά άπό τό 

κεντρικό τμήμα τοΰ ανατολικού τοίχου. Παρόμοιου τύπου αίθουσα αναμένεται 

καί στην ακριβώς απέναντι πτέρυγα, τή δυτική, σέ συμμετρική διάταξη, όπως 

δηλαδή συμβαίνει καί στην περίπτωση της ρωμαϊκής αγοράς τών Φιλίππων.22 

Ή παρουσία δύο ναόσχημων αιθουσών, ενσωματωμένων στά πέρατα τών πτε

ρύγων μιας αγοράς σχήματος Π αποτρέπει τή σκέψη γιά ταύτιση τοϋ χώρου τής 

αυτοκρατορικής λατρείας σέ μία άπό τίς δύο αυτές θέσεις. Ό ναός τοϋ αυτο

κράτορα θά πρέπει νά είχε ξεχωριστή παρουσία στον ιστό τής πόλης, ενώ υψηλή 

κοινωνική θέση θά είχε ό Ιερεύς τής αυτοκρατορικής λατρείας. Έάν θέλαμε νά 

αναζητήσουμε μια πιθανή θέση τοΰ ναού, κοντά στην αρχαία αγορά τής Θεσσα

λονίκης, ώς προσφορότερη φαίνεται ή περιοχή μεταξύ τών οδών 'Ολύμπου καί 

Αγίου Δημητρίου καί ειδικότερα ή ζώνη πού περιλαμβάνεται ανάμεσα στις 

οδούς Μακεδόνικης Αμύνης καί Άγνωστου Στρατιώτη. Έξαλλου, όπως προ

κύπτει άπό τήν τυπολογία τής αρχαίας αγοράς, πανομοιότυπο τής όποιας απο

τελεί ή αγορά τών Φιλίππων, ή αρχαία οδός πού αντιστοιχεί στή σημερινή όδό 

'Ολύμπου, άλλα αναμένεται σέ πολύ χαμηλότερη στάθμη, αποτελούσε έναν άπό 

τους σημαντικότερους δρόμους τής πόλης κατά τους πρώιμους αυτοκρατορι

κούς χρόνους. Δεξιά καί αριστερά αύτοϋ τοΰ άξονα θά πρέπει νά βρίσκονται τά 

περισσότερα δημόσια κτίρια, καθώς καί κάποια άπό τά ιερά τής πόλης. 

"Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης Γ. Βελένης 

22. M.Sève&P. Weber, "Le côté nord du Forum de Philippes", BCH, 110, 1986,531-581, 
plan C. 
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SUMMARY 

NEGOTIATORES IN A NEW INSCRIPTION FROM THESSALONIKE 

This paper presents a marble statue-base which was recently discovered 
on the site of the ancient forum in Thessalonike. On its front surface it bears a 
six-line honorary inscription, in which the Roman negotiatores of 
Thessalonike pay tribute to Marcus Papius Maximus, son of Marcus (Papius), 
figures hitherto unknown in the Roman prosopography. The reference to the 
imperial cult dates the inscription to between 27 B.C. and A.D. 14 and also 
yields the name of a priest and agonothetes, likewise unknown: Nicolaus 
Demetrius ("[son] of Clitomachus"). 

This inscription is the earliest of those so far found in Thessalonike that 
refer to the body of Roman negotiatores. This evidence confirms that the 
number of Italian immigrants in the capital of Macedonia must already have 
been considerable at the beginning of the Imperial period. Consequently, it 
overturns the view that isolated family groups settled in Thessalonike during 
the 1st century A.D. 

The paper makes an initial study of the subject of the Papius family, as 
well as the more specific topographical question concerning the exact 
location of the sanctuary of the imperial cult in Thessalonike. The likeliest site 
of this as yet unidentified sanctuary is considered to be the area between 
Makedonikis Amynis St. and Agnostou Stratiotou St., on a higher mound to 
the north of the ancient forum, on the other side of Olympou St., which at that 
time was one of the main thoroughfares, though at a much lower level than it 
is today. 
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